
I n d u l t B é t s b ö l , P é n t e k e n , J a n u á r i u s ' 2 5 - d i k é n , 1828. 

B é t s. 
O Ts. K. Felsége méltóztatott Eh-

rensteini R a u c h m ü 11 e r F e r e n t z 
Urat, annak tekintetéből, bogy az Épí
tőmesteri tudománya által az Austriai 
Tartományokban számos esztendőktől 
fogva sok hasznos szolgálatokat tett, 's 
magát • hívatalbeli kötelességeinek szoros 

•betöltésével mindenkor megkülömböz-
tette,a' Budai Építőmesteri Kormánynál 
Magyar Országon Fő Építőmesteri Di-
rectorrás kegyelmesen kinevezni. 

T ö r ö k B i r o d a l o m . 

A' Smyrnai Újság cSpectatőr Orien
tál) melly Dec. 8-dikán költ, igen sok 
és gyalázatos példáit hordja elő a' Gö
rögök részéről elkövetett tengeri rablá
soknak , iígy hogy azoknak leírásával 
egész Újságunkat betölthetnök. Ezekből 
úgy látszik, hogy az ellenek és megza-
bolázásokrarendeltetett intézeteknek még 
eddig semmi foganatja nem volt. — A' 
tengeri tolvajok által elkövetett íszonyú-
ságoknak mi itt tsak egy példáját közöl
jük, mellyheza' többiek is hasonlók.— 
A' Lucretia nevű Austriai G o e l e t t e 
Sulam Kapitány vezérlése alatt gazdag 
teherrel megrakodva kiindult Konstantzi-
nápoly alól Smyrna felé, tíz hajós le
gényekkel és 16 külömbféle Nemzetből 
való utazókkal. Ez a' Dardanelláktól több 

késérő hajók társaságában indult e l , 
mellyeket egy Ts. K. hadi Korvett ké
sért. A' Lucretia azon hajóktól valahogy 
elmaradván, minekutánna a' déli szelek
kel sokáig küzdött, tsakugyan elvergő
dött az Ázsiai partok felé, a' hol azt P o r l 
O l i v i e r és F o g l i e r i között /két rab
ló hajó megtámadta. Megütközvén a' Lu
cretia vélek, mivel a' rablók közül öten 
tsak hamar elestek és sokan megsebesít
tettek; kenteiének voltak eltávozni; de 
tsak hamar egy harmadik rabló hajót 
vévén magok mellé, ismét viszsza tértek, 
's a' Goelettet megtámadták. Kegyetlen 
volt a'verekedés, és a' tüzelés egy órá
nál tovább tartott, midőn a' tengeri tol
vajok, kik mintegy i5o-en voltak, a'sze-
rentsétlen Lucretiára rohantak 's azt el
vették. Még a' hajó fedelén is tartott a' 
viaskodás. A' Lucretián viaskodók kö
zött^ e g y , C a s e t t i nevű litazó Pizaiii, 
ki a' Frantzia Nagy Tábornál B e r t r a n d 
alatt szolgált mint Kapitány, rendkívül 
való bátorságának és vitézségének adá 
itt példáját; mert midőn már hatvan se
beit kapott 's a' bal öklét is levágták; 
még azután is hartzolt 's a' felé közelí
tő piralák közzül többeket leszabdalt, 
mig végre erejéből kifogyván, többé el
lent nem állhatolt, 's a' tolvajoktól ösz-
ve daraboltatott. Mellette egy Magyar 
és egy Német utazó is eleseit. Ez alatt 
egy negyedik rabló- hajó érkezett még 

X 



4o emberrel; luk a' Lucretiát egészen 
kirablották; és a' hajóról két Görög Asz-
szonyt és két utazó férjíit ugyan ezen 
Nemzetből magokkal elvitlek. — Tuda
kozták, ki a', hajó Kapitánya? de azt sen
ki c inem árulta, hanem a'megholt Né
met utazóra mutattak, hogy az volt az. 
Ekkor dühösen ennek estek, ezt öszve 
darabolták és á' tengerbe hányták. — 
Végre tsak ugyan elárullalolt S a l a m 
Kapitány; a' kit minden 'kigondolható 
kínzások által kénszerílcllck pénzének 
előadására, noha már a' mi volt mind 
elvették. Illy kínzások állal faggattak 
többeket is , 's midőn azok sem vallot
tak semmit is ,a' félholtra vertt Kapitányt 
készüllek felkonlzolni; ki azt észrevé
vén , hogy kegyetlenségektől más halál
lal szabaduljon meg, a' tengerbe ugrott. 

— Ezt látván a' píralák köteleket hány
tak ki, 's azzal az ígérettel, hogy élet
ben megtartják, a' tengerből kihúzták. 
— Ezek az iszonyú gonoszságok a' S c i ó i 
szoros tengeren történnek, a' hó iké t 
Európai F r e g á t és két K o r v é t va
gyon , kik arról, a' mit a' piralák a' 
Lucretián elkövetnek, semmit se láttat-
talnak tudni. — A'Görögök későbben, Nov. 
18-dikán, ezen szerentsétlenek hajóját 
F ú r n a szigetéhez vitték, Számos mellett, 
a1 hol a' mit még rajta találtak kiürítet
ték. Sőt a' hajón lévők felöl olly szán
dékkal is kezdettek lenni, hogy azokat 
rabszolgákká tegyék; de a' miről tsak 
ugyan letettek; 's bele unván már azok
nak nyomorgatásokba , az üres hajót 
minden eleség nélkül útnak eresztették. 
A' hajó Nov. 26-dikán érkezett nagy nyo
morúságban az Ázsiai partokhoz Tses-
me alá, hol a' Törökök a' hajón lévő 
szerentsétlenek eránt minden tölök kitel
hető szíves segedelemmel voltak. 

S p a n y o l O r s z á g . 
M a d r i t Dec. 5i-dikén. A' Gast i -

l i a i Fö Tanátstól, a' Dec. 27-diki Gyű

lésben meghátároztalolt Kegyelem-Vég. 
zés Barcelonába elküldetett. De hogy 
minemű kimenetele fog az Amnestia ezen 
javaslásának lenni, nagyon bizonytalan. 
Tudva van .ugyan is, hogy a' Fő Tanáts 
annak megítélésében, „kikre terjedjen 
az Amnestia ki" meghasonlott; a' men
nyiben a' többség azt kívánta, hogy min
deneknek közönségesen 1808-lóí fogva 
telycs kegyelmet kell hirdetni, kivévén 
egynehány névszcrénl „megnevezett Sze
mélyekel; a' kissebb rész ellenben (á1 

mire hajlik a' Slálus Tanátsban is a' több
ség) azt sürgette, hogy meg kell ugyan 
mindeneknek 1808-lóí fogva kegyelmez
ni, de bizonyos K e n d e k r e osztva. E' 
féle Rend három légyen. Az elsőbe tar
tozzanak azok, kiknek az Országba sza
badon viszsza lehet térni; a' másodikba 
azok, a' kik viszsza térhetnék ugyan, de 
úgy, hogy Törvény-szék elébe áljának és 
a1 büntetési, mellyet az rajok kimonda
ni fogna, állják k i ; a'harmadikba azok, 
kiknek most még a' viszsza-térés az Or
szágba meg nem engedtetik. 

M a n c h a b a n , V a 11 ad o I idban 
és S u l a m a n c á b á n sok Tisztviselőket 
befogtak, a' kik a' M a r c o d e l P o n t 
dolgában részt veitek. 

A' H a v a n n a i Országos Tiszt-tar
tót (Intendant), a' ki a' P e r o 1 a nevű 
Fregáton C a d i x b a jött , és onnanBar-
e e l o n a felé litban volt , nem meszszc 

, V a l e n c i á t ó l kirabolták. Azt mond
ják , hogy nagy betsü Drága kövek vol
tak nála. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

A' Király Jan. 10-kén estve a' kül
ső Ministerrel másnap az Egy-Házi M1' 
nisterrel a' H e r m a p o l i s i Püspökkel 
dolgozott, és Hertzeg P o l i g n a c n a k 
audientziát adott. 

Egy Királyi, Jan. 5-kán Cés í g y " 1 ^ 
a' régi Ministerium alatt) költt Végezd 



Marquis d* A u d i f f r e r és R a i n ne*-
v i l l e Urakat rendkívül való Status Ta-
nátsosokká nevezte ki , 's egyszersmind 
az utolsót meghatalmazta,Hogy a'tanáts-
kozásokban rendesen részt'vegyen. De 
mikor a' Státus Tanátsban , az Új Mi
nister Gróf P o r t a l i s elöíülése alatt^ 
megjelent) hogy szokott mód szerént a' 
hitet letegye, azt el nem fogadták,-azon 
az okon , mivel a' törvényben kiszabott 
időt (5o Esztendőt) még be- nem töltöt
te. R a i n n e v i l l e Úr tsak 27. Esz<-
téndös. . > . -

Január. i3-kán. A' Király Kabinét 
gyűlést tartott, mellyen a ' D a u p h i n is 
jelén volt, Ugyan akkor nap tele voltak 
a' Párisi Újságok azon hírrel, hogy a5 

Ministerium , újra megváltozik , hogy 
G h a b r o l Úr és a' H e r m o p o l i s i 
Püspök elbotsátlalván — R o y és Po r 
t a l i s Urak fognák kitsinálni', kikből 
álljon az új Ministerium, ligy látszik, 
hogy C h a t e a u b r i a n d , D ' e l a l o t és 
de l a R o u r d o n n a y e Urak újra a> 
Habiné tba fognak lépni. 

T ó u l o n. Jan.. 3-dikán. Azon hajó 
Osztályhoz, melly Kapitány C 011 e t alatt 
A l g i r előtt áll, a' la F d e u r e de L i s 
nevű Fregát hozzátsalolta magát. -—- Itt 
nagy sietséggel dolgoznak három Bom-
ha-hányó Hajók építésén. Ezek, a' mint 
közönségesen gondolják más nyoltzal 
együtt, mellyeket B r est ben, L 0 r i e n t-
ben^ és. C h e r b o u r g b a n építenek az 
Algíri Expeditióra vágynak rendelve. 
Hasonló tzéllal jött T ó u l ó n b a n egy 
Gőz-hajó is Az itt fekvő Linea ha
jók közzül egyedül a' 74 ágyús M a r 
s e i l l e V a r o s á t készítik fe l .—A'Na-
varini ütközetben megrongáltt S c i o és 
B r e s l a u kifoltozásán erősen dolgoznak, 
és rajtok a' Török ágyúgolyóbisok állal 
furtt lyukakat mindenült. réz-táblákkal 
borogatják, be. 

D á"n i a. 

K o p p e n h á g á b a n Jan. 3-dikáu 
egész nap késő estig dühös szék fújt KJE-
let Éjszakról —melly kemény fagygyal 
és havas zivatarral végződött. Hogy ez 
a? hoszszas fergeteg és szélvész, melly 
itt szinte három* héttől fogva tart, az 
Éjszaki Tengeren sok - károkat tehetett, 
meg tetszik azon sok holmiból,a- mit a' 
Jutlandi Nyugoti Parton a' szél ki-vert. 
•—• Dec. 28-kán vasárnap adta ííopenhá-
gában C a-t a I a n i Aszszony második Con-
cerljét — melly éppen olly nagy ked
vességet nyert, mint az első. F-gy estve-
li tiszta-jövedelmét 35oo Tallérra teszik. 
— Kopenhágában a? mult esztendőben 
születelt 52ÖO lélek, megholt 5 4 i o sze
mély, — és így 180-jü több holt meg, 
mint született. — A' Görögök segítésé
re egy Társaság állt öszve ezen Fö-Vá-
roshan.-

JEjszak-Ámérikai Egyesültt Státusok. ; 

. ' N e v v - Y o r k Nov. 24-dikén.— A z ' 
Egyesültt Státusok és Nagy Britannia ré
széről, a' Határszélek' eligazítására ki
neveztetett Biztosok (Generális P o r t e r 
és B a r c l a y Úr) hoszszas munka után 
foglalatosságokat elvégezték 's vég-tudó
sításaikat az Országló - Székeknek, bead-
tákí A' Határon nagyobb részén minde
nütt szép szerént megegyeztek, és tsak 
két hely maradt, a' minek elhatározá
sát magokra az Országló - Székekre bíz
ták, hogy.azt otthon végezzék el. Az 
egyik Sz. G y ö r g y szigete, S a u l t d e 
M a r i é n alól a' II ű r o n Tava és a' Fel-
sö-Tó (Laké superior) köztt lévő Tsa-; 
tornán ; a' másik azon Tsa tornánál van, 
melly>-Felső-Tó nyúgot Éjszaki részét az 
Essö-tóval (Lacde la pluvie),egybe köti; 

. Egy C h a r l e s t o n i Újságban a' 
következő hirdetés jött ki „Fogjátok 



„meg a' Szökevényt! i5 Dollár jutalmat 
„kap, a' ki az én W i l l nevü rabszol
gámat viszsza hozza, a' ki minden ok 
„nélkül (mert én mint kegyelmes gaz-
„da esmeretes vagyok) tőlem Vasárnap 
„elszökött. Áz oldal bordáján lévő Os-
„torvágásokról rá leket esmérni. Hihe
tően C u d t b a l t h i n b a szökött, a'hol 
,,a' felesége van 5 gyermekével együtt, 
,,a' kiket én a' multt héten G i 11 e s p i e-
„nek eladtam." 

t 
N a g y B r i t a n n i a 

Az tíj Minislériumról még semmi 
bizonyos tudva nints. A'"Jan. n-kéröl 
való Londoni Újságok tsak a' soltféle hírt 
— melly a' Fővárosban ezen fontos do
logra nézve jár — beszéllik. — P é c l 
Úr Jan. ío-kén Londonba ment és Her
lzeg W c l l i n g t o n t meglátogatta. 

Jan. 8-kán a' szükségben lévő Kül
földiek felsegéllésére öszve állolt Tár
saság egy Követséget küldött Ö Hcrlzeg-
sége tiszteletére, mellyel, a' Portugalliai 
Követ mutatott bé. Ö Ilertzegségc fel ír
ta Nevét a'Társaság tagjai közzé és 5o 
f. sterlinget ajándékozóit. Későbben meg 
jelent az Infans tiszteletére az a' Követ
ség , melly a' Londonban lakó Portugal-
lusok nevében tette udvarlását és egy 
arany-emlék pénzt Ő Királyi Herlzcgsé-
gének által adott. A' Pénz Elöfelén az In
fans képe volt ezen körülírással „ Ö Ki-
„rályi Hertzegségének D o n M i g u e l I n -
„fansnak, a' Portugalliai és Algarbiai 
„Országok Regensének. és Ő Leghűsé
gesebb Felsége Helytartójának fLugar 
„tenente) 1828-dik Esztendőben Anglián 
„keresztül való utazásának emlékezetére 
,,a' Londonban lakó Portugallusoktól be
gyújtva" A' más felén a' pénznek lát
szik egy Hajó megeresztett vitorlákkal, 
a' Lisbona Városa tzimere és a' B e l e -
mi Kastély, a'melly alatt a' halhatatlan 

C a m o e n , L u i s i a t l e nevü Vitézi Ver-
sczelböl a' következő Verselt vannak: 

„Despois de procellosa tempcstade 
„Noclurna sombra e sibilanle Vento, 

Traz a manhaa serena elaridade 
„Espcranza de portó c salvamento. 

Canlo .'1. Ollava 1 . 
Ezen Követségnek Szószóllója volt 

General-Gonsul S a m p a y <>, a'ki az In-
fansnak elő adta , mi oltón kívánták a' 
Londonban lakozó Porlugallusok 0 Iler-
tzcgségénél udvarlásokat lenni; a' Kő-
vclsé'' Tiloknokia Doni M a r c c c o a ' 
következő Írást olvasta fel : 

„Felséges Infans! Az alól írttak, 
„ügy mint Londonban lakó Portugállá 
„ sok , de a' ltik azoinban Hazájukhoz tel
j e s szívekből ragaszltodnak, íncllynek 
„ditsöségét és boldogságát buzgón óhajt
j á k és a' k ikel .a ' Hűségnek azon ér-
„zései, mellyek az egész Portugál lus Nem-
„zclet bélöilik, lelkesítenek, kérik Ki-
„ r á l y i H c r t z c g s é g c d e l , enged; 
„ j e m e g j hogy Anglián keresztül való 
„utazásában Tiszteleteknek adóját bemu-
„tassált, a' onclly egyszersmind elóko-
„vetje legyen azon közönséges örömnek) 
„mellyel a'Nagylelkű llertzegct az egész 
„Porlugallus Nemzet fogadni fogja? a 

„ki azért megy, hogy az Ország ló1'' 
„vényeinek és a' mi nagy Királyunk eS 
„Urunk iV-dik P e d r o állal adott Uta
sításoknak megtartása által, a' Nemzet 
„boldogságának fundamentumát megvet 
„se , és azt a' reménységetbélöltse,mel-
„lyet Királyi Hertzegségedröl Felséges 
„Nénjének nyilvánvalóvá tett szíves ér 
„zései már minden Portugallus szívébe0 

„felgerjesztettek. Minthogy az alól írttak 
„ezt a' fontos történetet,"hogy a' Féke-

„ges Bragánzai Házból egy Hertzeg An-
„glián keresztül utaz, a' jövő Időkre 

„kívánják által adni: egy Emlék péi^1 

„verettek, mellyet Királyi Hertzegségeö' 



„nek bemutatni szerentséjek vagyon. Mél
tóztassa Királyi Hertzegséged ezen tisz
telettel teljes hódolást kegyelmesen élfo-
„gadhi." — Az Infans erre ekként felelt: 
„Köszönöm a' Londonban lakozó Por-
„tugallusoknak Erántam kimutatott jó-
„indulatjukat, és örömmel veszem ezen 
„Kifejezéseket, mellyeket azon hűséges 
„indulat lelkesít, melly a' Portugalluso-
„kat minden időben és helyen megkü-
„lömböztette." 

Az Infans egynehány nap múlva el 
hagyja Londont. Hertzeg Wellingtonnak 
a' jószágában akar még két napot mulat
ni , azután Gróf M o r 1 e y nál két napot, 
vadászattal tölteni, azzal elfog P 1 y-
m o u t h b a utazni, hogy — az ott való 
Fegyver Házat és Hajó-műhelyt elébb 
meg nézvén — hajóra üljön, és Lisbo-
nába által menjen. 

L o w r e C o l é Ur a' jó Remény
ség Fokánál Helytartóvá és Fö vezérré 
—- 's az ö helyébe a' M ö r i t z Szigeté
ben C o l v i l i e Úr ugyan azzá nevezte
tett ki. 

B r a s i l i a és B u e n o s A y r e s 
közt meg leszsz a' békesség, még pedig 
a' régi feltételek alatt, mellyeket most 
a' Lord P o n s o n b y Közbenjárására a' 
B u e n o s A y r e s i Köz-Társaság elfoga
dott. A' Lord a' Tractatust viszi magá
val , megerösittetés végett R i ó b a , (mi
vel az elébbeni Követ G o r d o n Úi< he
lyébe Brasiliai Követté neveztetett ki) a' 
hol ezentúl lakni fog. 

P o r t u g a 1 1 i a. 
L i s b o n a Dec. 2 g-kén. A' Finantz-

Minister, Costa Úrhoz a'Bank-Direc-
torhoz , a' következő levelet írta: 

„ O Királyi Hcrlzegsége az Ország-
ló Hertzeg Aszszony, a' KirálynaJí nevé
ben, a' Kormányzó Biztosságnak a' Lis-
bonai Banknál,, ezt adja tudtára : Ép
pen most ment Parantsolat a' Pénz-verés 
Directorához, hogy azon 5o,ooo kemény 

Brasiliai Piastert, mellyet a' nevezett Biz
tosság ma által küldött, haladék nélkül 
Portugalliai értz-pénzzé veresse,'és ezt 
minden más foglalatosságok hátratételé
vel teljesítse. A' Hertzeg Aszszony saj
nálja azon hátra maradást, mellyet ezen 
tárgy szenvedett: de reményli, hogy a' 
nevezett Pénz-verés Directora, munkás
sága és hűsége által, a' bajt hamar el
lehet igazítni.. Ezt ollytzélból adom tud
tára Uraságodnak, hogy ezt a' Biztos
sággal közölje. Költ az Ajudaí Palotában. 

M a n u e l A n t o n i o C a r v a l h b . 

A' Bank folytatja a' 19,200 Realos 
Banknótáknak beváltását* de senki egy
szerre egynél több Banknótát váltani nem 
vihet. Tegnaptól fogva az Intézet ajtajá
nál nagy tsoport hajós legények és ka
tonák tolonganak, a'kiket a' Kereskedők 
küldenék oda váltani -— mivel magok 
nem akarnak ott a' rakás nép közttszo-
rongani. —- A' Hadi Minister kihirdet
tette a' Seregnél, hogy mind azon kato
nák, kiket a' multt Esztendei Júliusi tör
ténetnél fogva (mikor S a l d a n h a a' Ha-
di-minister elbotsáttatott) törvénybe ídézT 
telt"— nem bizonyítódván be semmi el
lenek — a' büntetés alól felmentettek. 

H o l l a n d i a . 
A r W a t e r 10 o nevű hajó, melly a' 

Kelet-Indiába küldött fegyveres népnek 
egy részét vitte, B a t a v i á b ó l , a' hon
nan Oct. 7-kén irídult-el^ Jan. 4-dikén a' 
T e x e 1 i kikötőbe viszsza érkezett. Azon 
ladósítások szerént, mellyeket ezen Ha
jó Sept. 26-káig magával hozott, az oda 
való Pártosok fejével D i p o N e g o r o -
val az alkudozások folyvást tartottak; és 
ámbár még akkoráig az alkudozó Felek 
meg nem egyezhettek — volt mindaz
által valami reménység, hogy ennek a' 
boldogtalan háborúnak vége szakad. De 
azomban az Országló-szék részéről erős 
készületek tétettek, hogy abban az eset-
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Ben, ha a'. Fegyver nyugvás ideje eltelik, 
a.'nélkül, hogy a' kívánlt következése 
meg lenne, a' háborúhoz nagyobb ;foga T 

hattal lehessen kezdeni. 
E l e g y e s , D o l g o k 

Egy írás sjött ki mostanában Lon--
dönban—melly az ott nagy számmal 
lévő Játszó Házakat borzasztólag festi le; 
úgy-hogy a' P o k o l (Hells), nevet Ca' 
mint az illyenHázakatközönsógcsenhív
ják) igazán megérdemlik. Az illyen „Po
kolba" járókat az író. három felekezet
re osztja,. 

Az első azokból áll, kik tsak.most 
'kerültek oda. Ezek egésséges színben 
vágynak, jó kedvűek, tsillog még a' sok 
Brillant 's arany óralántz nálok — a' ma
gok kotsiján mennek és mind a' „ P o 
k o l b e l i tselédség, mind más'vendégek 
nagy tisztelettel járnak körülttök, 'sa't. 
De hatok megé ki nevetik őket, és a' 
régibb Játékosok már előre cfelvelik) 
hogy meddig győzik vinni és mikor
ra esnek le ezen felső pollzról a'.ix\áso-
dikra. , ,.;) ' , 

A' második félékezetet'teszik* azok, 
kik hajdan az elsőben voltak. Most-már 
a? gond és a' búsulás megtetszik ábrá-
zatjokon. Tisztességesen vágynak ugyan 
öltözve; de mindég ugyan azon egy öltö
zetben látja őket az ember, holott haj
dan a\ boldog világban — minden nap 
más mhát vettek. Lovaikat már eladták, 
az arany;óra, ,'s a'.t. a' zálog-házban van. 
Meghajtják ugyan, elöttök magokat a' 
szolgáló tselédek, mikor a' Pokolba be
lépnek , vagy onnan elmennek — de ezen 
meghaj tásokban ? titkos tsufolódás fekszik, 
sokszor nagyot nevetnek utánnok,'sné
ha néha kimondják: „Ez is. oda lesz ma 
holnap". . 

A' harmadik rendbeliek azok, a'kik 
már igazán oda vannak. Valósággal meg-

. esik az ember szíve raj tok — ollyan nyo-, 
iBorúltakv Elhagyattatva minden elébbe-

ni úgy .nevezett' Barátjáiktól, sőt Áttyok-
fiaitól i s , mindenből kipusztulva, a' mun
kától a', hoszszas korhelység miatt el
szokva járnak kelnek f azt sem tudván, 
hogy valyon jövő déh u l e s z o ' egy falat 
kenyerek a' mibe ha apjának. A' Kaput-
rolc szorosan be van rajtok gombolva, 
de mégis kilátszik, hogy ninls, alatta 
dcrékravaló, sőt. ing sints. így járnak 
qsztán. egyik pokolból k i , a' másikba be, 
Ejlszakánként .bizonyos házaknál lehel 
őket kapni , hol vagy székeken vagy a' 
földön hevernek, boldogtalan könnyel-
méjüségek következésein bánkódván. 

Calcuttába sok nevezetes köve vállt 
állatok tsonljait küldölt, az áz Ánglus; 
Követség, melly á* Birman Háború vegé
vel Á v á b a ment. A' mit hihetően a'tu
dós Dánus Bolanicusnak Dr W a l l i c h -
nak lehet köszönni, ki a' Követeket el-
késérte. A' tson toknak, nagyobb része egy 
nagy állatból való, a' millycn már m» 
nem talállalik.. Az állat ollyan forma 
nagy lehctelt, mint egy Elefánt;, de nem 
a'közönséges ÖzönvízelötliElefánt(Mam-
muth) féle, hanem a ' T s c t s F o gua'' 
(Mastodontes) közzül való , a' mellye
ke t— a' mint tudva van — Fogaiknak 
különös alkotásánál fogva sok ideig H« s ' 
evő Elefántoknak tartoltak. Cuvier 
négy Fajját írta le az illyen T s e ts'fo
gú a k nak; de ez a' Calcuttái azok köz
zül egyikhez sem tartozik., és az ötödi* 
Faját teszi azon Nemnek 

Vannak még egy más állatból tó) 
melly hasonlóképpen kiveszett a' Terem
tésből, és a' mellyet C u v i e r Anthra_ 
e s t h e r i u m név alatt az Elefánt neműé1* 
közzé számlált, több tsontok és Fogak-
Van egy S z a r v o r r ú is,. de a 'meW 
a' mai Szarv-orruhoz nem hasonlít , sem 
azokhoz mellyeket Q uv i e r a'= kiveszett 
állatok közttleír. Ezen kívül valamik 0 ' 
forma és egy más Bívaj-forma állat fo
gai ; — több darabok a' Gangesi hoszs?11 



farkú Tsörgö-kígyóból ésKrokodilusbók 
Mind ezen tsontok egészen kővé váltak 
(Chaltzedonná) úgy hogy tüzet adnak,, 
és az I r a v a d d i Folyóvíz balpartján, 
5 , 6 lábnyira fedi* be-a' földet, sok fé
le tengeri és folyó^zi tsigákkal , 's kő
vé vált fákkal (az A c a c i a, C e It i s, 
G h u s , B a r i n g t o n i a és Z i z y p h u s 
Nemekből) elegyítve. Az megjegyzést ér^ 
demel, hogy mind ezen kővé vált álla
tok és fák azon tartományban idegenek. 
Az ott körül belől lakó állatok ezek: 
„ L e o p á r d , S z a r v a s , v a d d i s z n ó , 
m a t s k a . " De semmi e'féle állatoktsont-
ja a' kövéváltak köztt nem találtatik 

Minden Kereskedő Városok köztt, 
legközelebb esik az Északi Főid-sarkhoz 
A r c h a n g é i . Hogy száz esztendő alatt 
mennyit nevekedhet a' Kereskedés: meg
tetszik ezen Városnak Jegyzéseiből. 1.726-
ban Archangelben 29 Hajó érkezett, 3o 
Hajó elment. Az. oda érkezett Hajók a' 
mit hoztak, megért 3 i , i o3 Rubelt. Az 
el ment Hajók a' mit el vittek meg ért 
247,626 Rubelt. 

1826 . Hajó érkezett 2 4 1 , elment 2 1 7 . 
Bevittek az oda érkezett Hajók 56o,65i 

Rnbel árrú Tortékát, 
Ki vittek az onnan elindulttak 4,725,706 

Rubel árrát. 
Frantzia Országban a' múlt Eszten

dőben meg holt, 1 1 Ország-Nagy, 22 Ge
nerál Lieutenant, 24 General Major, 3 
Püspök, 2 Vice-Praefectus 1 Consul. 's a'.t 

A' C o v e n t g a r d e n i Theátrum-
ban mikor K e a n Othellot játszotta be
vett a' Cassa 800 font Sterlinget C8000 
for. ezüstben.) 

Nem régiben W e r s m o r e l a n d -
ban egy ember járt Skotziai nemzeti ru
hában öltözve, a' ki az útszákon fel 's 
alá énekelgetett; de azomban lígy lát
szott hogy sok pénze van és nagyon köl
tött. Erről azt beszéllik, hogy 6000 font 
(mintegy 60 ezer Conv. forint) Sterling

ben fogadott, hogy 3 három -esztendeig 
vándorol Angliának Skotziának és Ir-
landának minden városin keresztül, el
ső esztendőben Dallokat énekel, máso
dikban koldul, harmadikban kéngyer
tyát árúi. — Egy hasonló fogadást már 
megnyert Kapitány B a r c l a y egy igen 
tsudálátos természetű ember ,a ' ki egész 
Angliát énekelve és koldulva bejárta.-— 
Ez előtt nem sokkal egy más'gazdag j ó 
szágos ember, B a r n e s Úr-, a' ki Lon
donhoz közellakik; abban fogadott, hogy 
ö 5o minutum alatt 1 (ánglus mértfőidet 
előre lépve, 1 mértföldet viszsza felé 
háttal, 1 mértfőidet szaladva, 1 mértföl
det kereket hajtva, 1 mértföldet talyigát 
húzva, i mórtföldet talyitskát tolva el
megy. 5GO Guineeben (5ooo f.p.,p.) fo
gadott^ 's meg nyerte. Későbben ismét 
abban fogadott, hogy lóháton 1 mért
főidet kotzogtatva, 1 mértfőidet sebes 
vágtatva, 1 mértfőidet kotsiba fogatva 1 0 
minutum alatt elmegy; hanem 2 minu-
tumöt' á' felszerszámozásra engedtek. 
Utoljára még egyszer fogadott 1000 'Gui
neeben, hogy ö mindent a' miben elő
ször :és másodszor fogadott, egy óra^alatt 
elvégez. A' Fogadást ekkor is meg nyer
te, de lígy hogy a'kiszabott óránakmár 
isak 20 másod pertzentés híja yólt. 

. \ E r d é 1 y O r s z á g . 

Bolclog azon Nemzet, mellynek Tijait, ke
belében, 

Bölts 's jó Tetteikért -áldja az Emberiség í 

A' Maros Vásárhelyi Országos Be
tegek Háza Elöljárói az ezen Intézetét 
elö-segéllett Jóltévöknek , és az egész 
résztvevő Közönségnek Köteleseknek tart
ják magokat, sáfárkodásokról számolni.— 

A' mult 1827-dik esztendőben vétet
tek fel ezen Betegek Házába 182 betegek. 
Ezek közzűl megholtanak négyen, ma-



radtanak az esztendő vegével benn i5- tzélra! Sok szem búzából gabonások tel
ten , Kibotsátlaüak i65-an. Ingyen gyó- nek, sok lse])p esőből, tengerhez hason-
gyíUattak i4o-en, fizetésért 42-en. Volta- ló árvizek.— 
nak vallásokra nézve: II. Calholikusok Z e y k D á n i e l , m.k. 
5g-cn. Reformátusok 96-án. Evangélicu- a ' M . Vásárhelyi-országos Be-
sok 2-en. Graeco Unilusok i g e n . Dis- legek-Háza Dcpulatiójának. 
unitusok 6-an. ^ Elölülője. — 

Kilsínyböl kezdődött ezen Intézet, 
1812-ben. Azólla főképpen emberszerető , , . 
Jóllévök segedelme által nevekedett en- A ' penzfolyamatJanuarius 2 ,-drkcn; 
nyire. — Sokkal nagyobb előmenetele l u ) Z C P 
lett volna, ha helytelen szemérmelesség- A'Slálus'5 p. Centos Obligálzióji f)03/S 
bői nem vonnál* meg hilsiny és meg nem Az 1820-béli sorsosoh, 1 |ö ő/k 
érezhető áldozaljokat azok, a' kik vagy Az 1821-bél i hasonlók, il65/S 
nem lehelnek, vagy nem akarnál* na- Bélsvárosa 2 1 / 2 p. Centos Bankó OMi-
gyobbakal. lenni. — A' szenvedő embe- gálzióji, .'1 1 5/i> for. kellek, mind Conv, 
riség nevében kérem Ilazáiníiail, hogy A' Bank-Aklziák keltek 1 0 1 0 2 / 0 forin-
nyujtsák bár F i l l é r j e k e t ezen szent Ion Conv. Pénzben. 

. A' Gabonának ára; Po'sonyi mérő szerént , Váltó Tzédulában. 

TiszlaBúza: Kétszeres: Rozs : Árpa: Z a b : Kukoritza: 
Pcslcn, Jan. 18-dikán: 9 f. — kr. 7f.20k.r- 5 f . 2 o k r . 4 f. — Isr. 2 f..',', kr. /| f. 12 kr. 
Po'sonban,Jan. 10-kén: gf. i51*r. "8f. 24l*r. jC—kr. /» f. 27 Isi'. 5^. pkr. 5f. 9^-
Mosónőn, Jan. 1 g-kén: 8f. 1 0 k r . 7 f. — kr. 6 f .5okr . 5f. 4őkr. 2 f . 3 ö k r . 4 f.•—Itr-

Minden igyekezetünk melleit is, hogy hibátlan ítéljen ki Újságunk a' sajtó 
alól, a' mult postanapi 6-dik számúM. Kurírban ezen hibák eslek , mellyek e' sze
rént jobbíttatnak meg: 

41 old. í-söhasáb, e' helyeit Büki olv. F e l s ő B ü k i . 
42 — 2-dik — első sor, e' h. Gui Ileminot, olv. G u i l l e m i n o t. 
45 — 2-dik — 6-dik sor. Lonban olv. L o n d o n b a n . 
46 — 2-dik — 4-dik sor. megfonni, olv. m e g f o g n i . 

Megeshetett eddig, hagy míg ezen Újságlevél rendes Expeditióját j ó kar
ba hozhattuk, itt ott egy két S z á m elmaradt. Kérjük tehát tiszteltt Olvasóin^' 
Valamint a' Titt. Kir. Posta Hivatalokat is , méltóztassanak , ezen esetre, egyedi' 
tsak ezen' utasítás alatt hozzánk küldendő levélben, P r o M a g y a r K u r í r , tud
tunkra adni, hogy az ezen esztendöbeli i-sö Újságtól kezdve hányadik S z á m 
radtel, 's a'hijánosságot azonnal kipótoljuk. Jó rendben lévén már az Elkü'' 
előzés módja, ezentúl e' féle hibák nem fognak történni. 

S z e r k e z t e t S é s K i a d ó M á r t o n J ó's e f, P r o f e s s o r . 
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